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BEPBANI3ALUIA KOHUENTY ABALWA rnTPHAPoOgHN
3ACOBAMM CYUYACHOI AHINTIIMCbKOI MOBMU

Cmamms npucssyeHa OoCniOXeHHIO CcmpyKmypHoi opaaHizauii koHuenmy SBULLA
MNMPUPO/N e cyyvacHili aHenildcbKili ma ykpaiHCcbkux Moeax. [NpUuHUUNuU KOHCMPYro8aHHSI ma
CrigiCHy8aHHSA JIeKCUYHUX OOUHUUb, SKi rpe3eHmyomp OaHul KOHuenm y Moeax,
po32/1570arombCsi 3 MOYKU 30pYy SIK JIEKCUYHOI CeMaHmUKU, mak | KO2HImuUeHOI JliHa8iCmuKu.
KomnoHeHmHuli ma KoHuenmyanbHuUll aHaniau € OOMIHaHMHUMU Yy OOCIiOXEHH| NEKCUYHUX
O00UHUUb, SIKi ymE8OpHHMb NTIEKCUKO-CeMaHmu4He rnorse, wo € 3acobom gepbarnizayii KoHyenmy
SABULLA TTPUPO/ON 8 mosax.

Knrouoei cnoea: nekcuko-cemMaHmu4He rose, KoHUenm, si0po, rnepughepis, CUHOHIMIYHUU
psi0.

Cmambs nocesiaemcs uccrieGo8aHUK CMpyKmMypHOU opeaHu3ayuu kKoHuenma SABJIEHUA
MPUPO/b! e cospemMeHHOM aHanulicKOM U yKpauHCKOM si3bikax. [lpuHyunbl mocmpoeHus u
cocywjecmeogaHusi JleKcudeckux eoOuHuy, npeseHmyouux OaHHbIU KOHUernm 8 s3biKax,
paccmampugaromcsi ¢ MOYKU 3PEeHUS JIeKCUHYECKOU CeMaHMUKU U KO2HUMUBHOU TUH28UCMUKU.
KomrioHeHmMHbIU u KOHUenmyarbHbIl aHanu3dbl QOMUHUPYOM fpu Uucciedo8aHuu fIeKCUHECKUX
eO0uHuUY, o0bpasoeasuwux JIeKCUKO-CeMaHmu4yecKoe rose, Komopoe 8bicmyrnaem crocobom
sepbanusayuu koHuenma ABJIEHUA NPUPO/bI e s3bikax.

Knro4yesble cnoea: reKcuko-cemaHmu4eckoe rorie,
CUHOHUMUYeCKUU psi0.

KoHuenm, £0po, rnepugepus,

The article deals with the investigation of the structure of the concept NATURE
PHENOMENA both in modern English and Ukrainian. The main principles of organizing and
interacting of the lexemes (representing this concept in the languages) from the point of view of
lexical semantics and cognitive linguistics have been pointed out. Componential and conceptual
analyses are predominant in the investigation of the lexical units which constitute the lexical-
semantic field NATURE PHENOMENA used as a means of the concept verbalizing in the

languages.

Key words: lexical-semantic field, concept, nucleus, periphery, synonymic set.

Ha cydacHOMy erami pO3BUTKY TaKUX HalpsMKiB
JHTBICTHKY, SK MPaKTHYHA CEMAcioyoris Ta KOTHITHBHA
JIHTBICTMKA, aHaNi3 MpoOJeM Kareropusauii peaibHOi
JICHOCTI B JIGKCHYHIA CHCTEMi MOBH Ta IOIIYK HOBUX
MoJieJiell CEMaHTHYHMX 3B’SI3KIB 3 ypaxyBaHHSIM CHCTEMHU
KaTeropii mi3HaHHs 3aliMalOTh MPOBiaHE Micue. B ocHoBy
HOBUX TEHJEHLIH IOCTaBJCHI IOHATIHHO-MHCIEHHEBA
TSUTBHICTh  JIIOJIMHU, sKa igeHTH(]iKye mpeaMeTH Ta
sBUIA (K (QparMeHTH KapTHHU CBITY) 32 JOTIOMOTOIO
KOHIENTIB, IO, y CBOI YEpry, <PETPe3eHTYIOTHCS
pi3HOBUIAMM CEMaHTUYHHX TOJiB» [1, ¢. 17].

TpuBanuii 4ac IOCHiIKEHHS CEMaHTHYHOI CHUCTEMH
MOBH Yy JIHTBICTHII 3HIHCHIOETBCA 3a JIOTIOMOTOIO
PO3pOOKH Teopii CEMAaHTUYHUX TIOMIB, HA SIKifl 0a3YIOThCS
Tparll Takux JIHrBICTIB, sk FO. AnpecsHa, 10. Kapaynosa,
A. Yoimrieroi, O. Axmanoroi, M. Topozenskoro,
. Crepuina, 3. Iomogoi, JK. COKONOBCHKOI Ta iHIINX;
OCKIJIbKM «CHUCTEMa MOBH ICHYE i (QYHKIIOHYE B IepuIy
4yepry B KOMYHIKaTMUBHHMX LUIX» [3, c. 8], To 3a ocraHHi
JecATUPIYYs B HAYIli POOMTHCS aKIeHT Ha «(axTopi
JIOAWHW» B LIl MOBHIM cHcTeMi i Ha PO3yMiHHI TakKoi
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0a30BOi OAWHHII KOTHITOJNOTII, K KOHUenm, SKHUi
BioOpaXkae HE TLTBKH MOBY, ajie i CBITOTIISA, MUACIICHHS,
CIPUAHSTTS AIHCHOCTI Ta CTBOPIOE CTPYKTYPY 3HAHB, L0
cTamo 00’€KTOM JOCIHIJKEHHS TaKUX JIHIBICTIB, SK
O. Ky6psikosoi, M. Crepuina, 3. ITornosoi, FO. Crenarosa,
O. Macnogoi, O. CeniBanoroi, H. Cityxaii, T. PagzieBcbkoi
Ta IHIINX.

HesBaxaroun Ha Te, 10 mpoOiieMa BHBYCHHS JICKCHKO-
CEMaHTHYHUX TIOJIB YK€ JOCHTh TTHUOOKO IOCIHiIKEHa,
HU3KAa THUTaHb 3JIMIIAETHCS BIIKPUTOIO I JUCKYCIi.
30kpemMa, TOE€MHAHHSA TPamWIiitHOT Teopil monsd 3
HaJ0aHHAMH KOTHITUBHOI IIIHTBICTHKH: BepOamizaris
KOHIICTITY 32 JOMOMOTOK TMEBHHX TIPYN JICKCHIHUX
OJIUHHUIIb, 1[0 YTBOPIOIOTH JCKCHKO-CEMaHTHUYHE IOJIE.

MeToi0 Hamoro JOCH/DKEHHA € aHalli3 CTPYKTypHu
KoHIeNTy, 30kpema, ABHUIIJA IIPHUPO/H, sxwii
BiOyBaETHCS MIJISIXOM BUSBICHHS JICKCHKO-CEMAaHTUIHOTO
0JIsI, KOMITOHEHTH SIKOTO HAHWMOBHIIE PENpPE3eHTYIOTh
JIaHWH KOHIIETIT Y MOBI.

Bubip Ta mociiukeHHs Marepially METeopoJIOriyHOl
JICKCUKU BBa)XA€MO MOLLUIBHHM TOMY, IO IaHUW IUIACT
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JICKCHUKH SIBJISIE COOOIO CBOEPIIHE BiJOOpa)KeHHS BiTHO-
IMIeHHS 1O SBHI TPUPOAM HOCIIB aHTIIHCHKOI Ta
YKpaTHCHKO1 JIIHTBOKYJIBTYP.

AKTyanpHICTh CTaTTi 00yMOBIIeHa i CIPSIMOBaHICTIO
Ha BHpINICHHA MpoOJeM MOJISITIOBAHHSA 3HaHb 3 TOYKH
30py KOTHITMBHOI JIHTBICTHKH, OO0 €KTMBOBaHUX ¥
JIEKCUYHIH cUCTEM1 MOBH, 30KpeMa B OJIHIH 3 11 mijcucTeMm.

Konuent [IPHUPO/[A B aHII0-aMEPHUKAHCHKIH Ta
YKpaTHCBKiH JIIHIBOKYJIBTYPHHUX MPOCTOpPaxX y Cy4acHOMY
MOBOMHWCIJICHHI ~ NIPEJCTaBICHUHA IIMPOKO Ta  JIEHI0
HEOJIHO3HAYHO, TIPO 1110 CBIIUUTH 3AATHICTh KOHCTPYIOBaHHS
pO3raly’)keHHX JICKCUKO-CEMaHTHYHUX II0JIiIB HaBKOJIO
iMEHI KOHIICTITY.

Konuent /7PAPO/]IA € omHUM i3 KIIFOYOBUX y AHTIIO-
aMEepUKaHChKill Ta CJIOB’SHCHKIH IJIHTBOKYJIBTYpax, B
SKAX BIH XapaKTEPU3YETHCS AHAJIOTIYHOIO CTPYKTYPOIO.
3okpema, crenudiky HOTo PO3TOPTaHHS Ta peamizamii y
KOXKHOMY JIIHI'BOKYJBTYPHOMY IOJI MOXKHA OIHCAaTH 3a
JIOTIOMOTOI0 JIETaIbHOTO KOHIIENTYaJIbHOTO aHai3y.

Jocmimkytour 00pa3Hi Ta IiHHICHO-OIIHHI CKIaIHUKH
CTPYKTYpPH KOHLENTY, BB2)Xa€EMO JOLUUIBHUM PO3IJIIS
€BOJIIOLT IaHOTO MOHSATTS 3 TOUKU 30PY €THOJIHI BICTHKH.
Y naHiii cTarTi MM CBiIOMO HE JIOJYYaEMO JaBHi
KHATACHKI, IHAIMCHKI Ta iHII (LIOCOPCHKI IKOIH, Y TKUX
MPHUPOJa Ta BCECBIT € VYHIBEPCYMOM Ta a0COIIOTOM,
HOCieM imei Ta O0KeCTBEHHOTO Hadanma. Mu oOMexye-
MOCH JIMIIE €BPONCHCHKUMM BHTOKAaMH M€l MOHSTIHHOT
cyOcTaHIii.

Housarrs [IPUPO/]A Bukiukae GaraTi acowiamii i €
3araJibHOBXKMBAHOIO JIEKCHYHOIO OJUHMIIEIO0. [lepecianmii
HOCIHi MOBHOI KapTHHH CBITY IOB’SI3y€ II€ CJIOBO i3 CBOIM
Onmm3bKHM, — Oe3mocepesHiM  JOBKULIAM.  bimbmiicTs
MIPEICTaBHUKIB OKPEMOTO JIHTBOKYJIBTYPHOTO COIliyMY
OTOTOKHIOIOTH IIPHPOY 3 HABKOJIUIIHIM CEPEAOBHIICM, 3
MIOTO/I0I0, 30KpEMa, 3 OIaJaMM, KOJMBAHHAMH TEeMIepa-
Typu Ta iH., a TakoX 3 KIMHATHUMH pOCIMHAMHU W
TBapUHAMU, 30KpeMa, 3 KAPTUHAMU MPUPOJTHNX KaTaAKIII3MIB,
sIKi HOMY TIOat0Th 3aCO0M MacoBOi iHpOpMAIIi.

Y nyXOBHOMY JOCBii JIIOACTBA TpHpoJa 3axkapOy-
Bajacsi Ha paHHBOMY eTami 1 apxaiyHi CHPUHHATTA
NPUPOJIM BiAOMBAIOTH ICTOPIIO B3a€EMOJIl JIIOJMHU Ta
JOBKULIA. 3 9aciB aHTHYHOCTI mpupoa Oyna abCoNFOTHO
BHU3HAYAJIFHOIO CYOCTaHIIIEI0, 10 AKOI JI0AWHA BU3HAYaIa
CBO€ BiMHOMICHHS, a (inocodis, 30KkpeMa, IiaJeKTHKa,
Oyna onHi€ro i3 TepmUX HayK, sfKa 3IiicHMIA crpoly
OCMHCIIUTH 1I€ TTOHATTS.

Ci0BO npupoda TOXOAWTH BiJl JIATUHCHKOTO CJIOBA
natura, abo «OCHOBHUX AKOCHEN, BDOONCEHO20 XAPAKMEPY,
i OyKBaIbHO O3HAuYa€e «Hapooxcenus» [8]. B aHrmilchkiit
Jekcukorpadii BIepIie e MOHITTSA B 3HAUYCHHI IUTICHOCTI
CBITY martyBanocs B icropil smme B 1662 pomi. [Ipote
nousttst  NATURA  ta  nepconidikauis ~ MATEPI
[MPUPOJN Oynu IIUPOKO BIIOMHMH 32  4YaciB
CepennpoBiuds. JlocokpariBebki (imocodu ['pemnii BBeH
y Bxutok mosATTS NATURA, konm mowamn Ha3uBaTH
ycto mimicHicts CBiTy OfHUM €IUHUM iMeHeM Physis, ske
MEpIIOHAYAIFHO CTOCYBAJOCS BHYTPIIIHIX XapakTep-
PHCTHK pOCIHH, TBapHH Ta iHIMIMX ocobmmBoctei Caity,
10 PO3BUBAIOTHLCS O CBOIH BouTi [8].
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Monsatrs [IPUPO/[A € TONCTPYKTYpHEM. Y
IIMPOKOMY PO3YMiHHI npupooa — «1ie Bech 00’€KTUBHO
ICHYIOUHMH MaTepiaabHHuA cBiT, Qi3uunuil Beecsit; Te, mo
€ CYTTEBUM Ui KOXHOI 1iCTOTM Bim camoro ii
BUHHMKHEHHS. TOMY CIIOBOM «IIPHPOJIA» IO3HAYAETHCS K
MEepBUHHA CYTHICTh (SApO) pedi, Tak i CYKYIHICTh BCiX
peueid, IKUX He TOpKHYJacs joauHa. [Ipupoxa — e Bce»
[4, ¢.57]. Y pamkax pi3HOro BHKOPHCTAHHS HaHOTO
noustra, I[IPHUPO/JA ™Moxe TIO3HauaTH «3arajbHe
LIAapCTBO PI3HMX BH/IB POCIMHHOIO Ta TBAPUHHOTO CBITY
Ta B MEBHUX BHIIQJKAX MPOIECH, L0 CTOCYIOTHCS
HEKUBHX MPEAMETIB — T€, SIK KOHKPETHI pedi iCHyI0Th Ta
3MIHIOIOTBCS, TaK, SIK Ioroja abo reosoris 3emi» [8].

Bepyun no yBarm akTyajgbHICTh OCTAaHHBOTO BHU3HAYCHHS
IIPHPO/IH, BBakaeMO 3a JOIIIFHE BHOKPEMHUTH ITOHSTTS
ABUIA TTPUPO/IH, niix SKUM pO3yMIEMO CYKYITHICTB
KIIMaTHIHUX yMOB (atMocdepHi omamu, BiTpH) Ta
TeoJIOTiYHI TpomuecH (CTUXiHHI/MPUPONHI NHXa), IO
BUHUKAIOTh SK MPHUPOJHO, TaK 1 BHACIIIOK JIFOJCHKOT
JUSUTBHOCTI; TPUPOJHI YMOBH, IO 3a3HAIOTH II00aTbHHUX
3MiH i BIUIMBAalOTh HA OCOOJIMBOCTI iCHYBAaHHS JIFOJIUHH,
TBApPUHHOTO Ta POCIMHHOTO CBiTy. Y 3B’S3Ky 3 IHM
MOJKHa BBakatu koHuent ABUII]A [TPUPO/H vacTkoBUM
cuHOHIMOM 1o KoHuenty [IPHUPOJ/JA Ta, TpakTyBaTH
HOTO K OAWH i3 KIFOYOBHX KOHIIENTIB Yy HAIlOHAJBHHIN
KoHIenTocgepi.

Ockineku  nekcema [IPHUPOJIA € UCHTPaJBbHOIO
(TOOBHOIO) B JIGKCHKO-CEMAaHTHYIHIH CTPYKTYpi KOHIIETITY
ABUII]A TIPUPOJ/[H 1 npereHaye Ha iM’S JOCIIIKY-
BAaHOTO KOHIENTY, TO 1€ Ja€ HaM MOXKIHUBICTh
PO3IJIIHYTH CEMaHTH4YHI CTPYKTypH JieKceM hature Ta
npupoda, 1O  eKCIUIIKyIOTh  KoHment ABUIIA
IIPUPO/]! B aurmiichKil Ta yKpaiHCBKii MoBax. bepyun
0 yBaru Ae(iHimii Takux TIyMadyHUX CJIOBHHKIB, SIK A
New English Dictionary on Historical Principles (mamami
NEDOHP), Webster’s Ninth New Collegiate Dictionary
(mamami WNNCD), Collins English Dictionary (uamani
CED), ABBYY Lingvo 12 (mamami L.12), Benukwuii
TIIyMa4HUI CIIOBHUK Cy4YacHOI aHTJIHChKOI MOBH (Hajaai
BTCCYM), crnoctepiraemo, 3maBaiocs 0, CX0xi, Maibke
IZICHTUYHI 3Ha4YeHHsA. [IpoTe MeBHI BiAMIHHOCTI BCE XK
ICHYIOTh, IO MOJKHA TIPOITIOCTPYBAaTH 3a JOIIOMOTOIO
HACTYIHOI TaOJIHII.

[IpoananizyBaBmm BCi AediHiIii, MO)keMO BHOKPEMHUTH
5 3HAuUEeHb, CMUTBHI I JBOX JOCITIKYBaHHX MOB: «the
entire  physical universe»; «basic characteristics or
qualities of people or animals»; «natural scenery»,
«accepted standards of basic morality/behavior /spontaneous
attitude», «man’s original or natural condition» «Benukuii
TIAYMayHUil CIOBHUK CY4acHOI YKpaiHCBKOI MOBU», 3a
penakmiero B.T. Bycena momae aHajoriyHi CroiuIbHI
3HaueHHa [2, c.1129]. Maibke iZeHTHYHY KapTHUHY
LTIOCTPYIOTH enekTponHi cioBHuku Lingvo 12 ta Collins
English Dictionary, 1o BHOKpeMJIIOIOTh BiMOBIAHO 1O 7
Ta 6 3HaueHb Jekcemu [IPUPOJ/[A. [ocuTh TIOBHE
ocmuciieHHs konuenty [IPUPOJ/]JA HasBHE i B aMmepH-
KaHCHKOMY BapiaHTi CIIOBHIKOBOTO MaTepiairy (7 3Ha4CHb).
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Tabauys 1

AHaJi3 ceMaHTHYHHUX CTPYKTYP JekceM NAture Ta npupooa Ha OCHOBI TIYyMAaYHHUX CIOBHHUKIB aHIJilicbKOI Ta
YKpaiHCBbKOI MOB

Meanings NEDOHP WNNCD

CED L.12 BTCCYM

«everything in the + +
world that exists by
nature, independently
of human beings
(earth, weather,

flora, fauna)»

+

«basic qualities or
characteristics of
people or animals»

«natural scenery»

«creative or
controlling force in
the universe»

«natural scenery»

«creative or
controlling force in
the universe»

«type, sort, class»

«physical  consti-
tution or drives of
an organism»

AHaii3 MOBHOTO MaTepialy Ha OCHOBI CIIOBHHKIB
CHHOHIMIB Ta (ppa3zeosiori3aMiB Ja€ MOXIIUBICTH 3pOOHUTH
TOYHINII BUCHOBKM IIOAO KOOPIMHATHUX TTOKAa3HUKIB
koHuenry ABHUIIA [IPUPOJM y ROCIiIKyBaHUX
JIHTBOKYJIbTYpaXx.

B aHrmo-aMepuKaHCHKiH JIHIBOKYJIbTYpl KOHIENT
IIPHPO/[A BupaxeHni HU3KOIO CHHOHIMIYHHX JIEKCHYHUX
omuuuis (16): Mother Earth, environment, universe,
cosmos, wildlife, weather, flora, fauna, countryside,
creation, heart, matter, truth, habit, affections, character
Ta iH., Ta yYTBOPIOE PO3Tay’)K€HE CIOBOTBIpHE THI3IO:
natural, naturalist, naturalistic, naturalize, naturally,
naturalness, naturalism, naturopath, naturopathy,
naturopathic, naturism, naturist, good-natured. Jlekcema
nature € 4acTMHOI TaKUX CTAJIUX CJIOBOCIIONYYEHb, K
Mother Nature, human nature, nature reserve, nature
study, nature trail, nature-oriented, laws of nature, call of
nature, wonders of nature. Kinbkicts ¢paszeonorizmis 3
KOMITOHEHTOM hature € 3nauHo MeHmo: t0 go back to
nature, nature abhors a vacuum, second nature, against
nature, in the nature of something, npore e Bce Bkasye
Ha OCOONHMBY MICTKICTh Ta AaKTyaJbHICTh KOHIICTITY
ITPUPO/[A B aHTIIOMOBHIH KYJIbTYpi.

I[J'IH BU3HAYCHHSA TOJIOBHOI'O 3HAYCHHSA KOHLCITY
ABUII]A TIPUPO/IH BBaxxaeMo 3a OULIBHE OMHPATHCS
Ha HACTYITHI OCHOBHI JICKCHYHI 3HAYCHHS JBOX CJIIiB IIOTO
konreniry, momani B Oxford Advanced Learner’s
Dictionary:

Nature — the whole universe and every created, not
artificial, thing [9, p. 774].

Phenomenon — a fact or an event, esp. in nature or
society [9, p. 867].

TakuM YMHOM, HaBKOJO TOJIOBHOTO 3HAa4YeHHS
konuenty ABUII[A T[IPUPO/IU, 3adikcoBaHOMY B CIIOB-
HUKYy sk phenomenon in nature, Mm MOXeMO

3MOACIIIOBATH CaMC TC IIOJIC, SKC HAWITOBHIIIIE OXOILIIOE
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YBECH JIEKCUKO-CEMaHTHYHUI MPOCTIp TUX OJAMHUIIb, SIKi €
pernpe3eHTaHTaMU JOCIIiPKYBaHUX KOHLIETTIB.

Y MOBHIH CBioMOCTi OyaAb-SIKOI ETHIYHOI TpyIu
KOHILIETITH PETIPE3EHTYEThCS PI3HOBUAAMH CEMaHTHYHHUX
yrpymoBaHb (TIMOHIMIYHI CTPYKTYPH, POIO-BHIOBI CTPYK-
TypH, JIEKCHKO-CEMaHTHYHI TONA (TPYymH); JOCIIKY-
BaHU Hamu koHuent ABUIIA ITPUPO/!, sepbai-
3y€ThCS 3a JOIOMOTOK0 JIEKCHKO-CEMaHTUYHOTO OIS TiJT
aHAJIOTIYHOIO HA3BOIO. BBajXxaeMo, 110 JEKCHUYHI OJUHHMII
Ha TIO3HAYCHHs SBUI TPUPOAM B aAHIJIHCHKIH Ta
YKpaiHChKiH ~ MOBax 3a CBOIMM  30BHILIHIMH  Ta
BHYTPIIIHIMA O3HAaKaMH CTAaHOBJSTH OAWH TEMaTUYHHN
psan, SKUH 00’€qHYEThCS CEMAHTHYHMM KOMIIOHEHTOM
KJIIMaTHYHUX YMOB 1 € JIOCUTh KOMIIAKTHOIO YacCTHHOIO
CJIOBHUKA. Emementnn  1miei  MikpocucTemMum €
B3a€MOIIOB’I3aHUMH 1 ICBHUM YHHOM CITiBBITHOCSATBCS 3
I103aMOBHOIO JIHACHICTIO.

Y ceMacioOTiuHIi CTPYKTypi MJaHOTO JIEKCHKO-
CEeMaHTUYHOTO  TOJSl  BUAUIAIOTBCS  SIIEpHUH  Ta
nepugepiiHUI MPOMIAPKH JICKCHYHUX OJUHUID, X09a MiXK
HUMH HE ICHYe UYIiTKOro po3MexyBaHHA. JlocmimKyrodu
neKkcuko-cemantuuHe mone  ABUII[A  [IPHUPOJU,
BB)XAEMO, 10 JI0 sIACPHOI YAaCTHHM MOJISI HAJekKaTh Ti
JIEKCEMH, 10 HOMIHYIOTh SIBHIIA TNPHPOIH, aje He
BimoOpaxaroTh iH(opMaIlito mpo eMmorlii, BiAdyTTs, CHITy
IHTEHCHBHOCTI, acoilialii, mos’s3ani 3 Humu. Lle cioBa,
10 BUKOHYIOTH JIMII€ HOMIHaTHBHY  (YHKIIIIO,
Hanpuknang: rain, snow, hail, fog, thunder, rainbow,
lightning, storm, wind, earthquake. Jlo mepudepiitnoi
YAaCTHHU II0JI1 HaJieXKaTh CJIOBA Ti€l )X CEMaHTHKH, SIKi,
KpiM HOMIHATHUBHOI, BHMKOHYIOTH 1€ ¥ KOHOTATHUBHY
(yHKIII10, HAIPHUKJIIA!
drizzle, sprinkle, sleet, shower, downfall, squall,
thunderstorm, wet, rains Ta ixm;
slush, snowstorm, snowflake, snow (cocaine);
frost, hoar ta ixmi;
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—  haze, smog, dew Ta inmi;

—  summer lightning ta ixmi;

—  typhoon, tornado, tsunami, swirl, breeze, zephyr,
guff; sandstorm Ta immii;

—  volcano, flood, landslip, slide ta inmmi.

OCKUIBKH KOHCTUTYEHTHU IBOT'0 JIEKCUKO-CEMaHTUYIHOTI'O
NoJjigd  XapaKTCPU3YIHOTHCA OKPEMHUMU  KOMIIOHCHTaAMHU

(mudepeHnitHIMI O3HaKaMW), a AuBEepeHmiiiHi cemu
PO3MOAUISIOTECS. Mi>K OJUHHIIIMHU TIOJISI HEPIBHOMIPHO, TO
me poOMTP MOXIMBHAM TOAUT  JAHOTO  JICKCHKO-
CEeMaHTHUYHOIO TIOJII HA MIKpOIOJsl, HI0 CXEMaTHYHO
MOYHa 300pa3UTH HACTYITHUM YHHOM:

ATMOSPHERIC CONDITIONS

precipitation moptic phenomena electric phenomena condensation products

Nature Phehomena

4—/@1

rough winds  exotic winds light®vinds

[ToOymoBa 1Mi€i TpyNH 3MIHCHIOETHCS PO3IIOAITIOM YCiX
JIEKCUYHUX OJWHUIG Ha MO3HAYCHHS SBHII NPHPOIH Ha
Tpu Mikponons «Atmospheric conditions», «Winds»,
«Disasters» 3a o3HaKaMu CHINIBHOCTI JIEKCHYHAX CEM Ha
OJTHOMY PiBHI pO3MOIiTY, IO MepedyBalOTh Y CTOCYHKaX
CHiBiICHYBaHHSI.

BuaisieHi Ha HacTyNHOMY eTali PO3MOALTY JEKCHUKO-
ceMaHTHYHI Tpynu Mikponoiie «Atmospheric conditions»
ta «Winds» («precipitation», «optic phenomenax,
«electric phenomena», «condensation products of water
vapour»; «rough winds», «exotic winds», «light winds»)
MAaOTh CBOIO BIIACHY BHYTPIIITHIO CTPYKTYPHY OpTraHi3aIlito,
1 BOHHM HE pO3WICHOBYIOTBCS [Halli Ha OUIhII JApiOHI
00’emHanns ciiB. [1{o % cTocyeThest CTPYKTYPH MiKPOTIOJS
«Disasters», To crno4aTKy pO3MOALT YCiX JIEKCHYHHX
OJIMHHIb TPOBOJAMTHCA Ha JBa cybmoms «Natural
disasters» ta «Hazards», B Mexax SKUX BHOKPEMIIOEMO
HACTYIHI JIeKcuKo-ceMaHTHuHi Tpymu  «Geological»,
«Water», «Climatic» disasters.

Omxe, JIOCHiIKyBaHE JIEKCHKO-CEMaHTHYHE ITOJIe
ABUII[A TIPUPO/IH € npuKIaoM CKJIaIHOI CTPYKTYpPO-
BAHOCTI JIGKCHYHHMX OJMHHUI, TIPO MO0 CBIAYUTH
HasIBHICTh B HOro ckiiaai 3 MIKpOMoJiB, sIKi, Y CBOIO
4epry, MoAuIsItoThes Ha 10 JeKCHKO-CEMaHTUYHUX IPYII.

Posrisnaioun  gaHe  JIEKCMKO-CEMAHTHYHE — IOJIE,
BBa)KAEMO 3a JIOLJIbHE PO3MEXKYBAaTH HOHSTTS JIOT1YHOT
Ta cemacioNoriyHoi crTpyktypu. JloriuHa cTpykTypa
BepOaJIi3yeThCs 3a IOMOMOTOI0 Ha3B KJIAaciB KIIIMaTHYHUX

JIITEPATYPA

Disasters

natural disefsmazards
geolo gimmatic

YMOB Yy Mexax JociijpkyBaHoro mnoms. LI kimacu
BiZoOpaXkatoTh KJIAcH(IKalilo IOHATh, BIANOBIIAIOTH
CTPYKTYpHIH oprasizaiii KOHIIENTY Ta KOHIICTITyaJlbHil
MoJIeIi CBITY 30KkpeMa. KOHKpeTHe CeMaHTHYHE HATIOBHCHHS
(Habip ceM Ta IXHE CHIBBIJHOLIEHHS) B MeXax
AHTJIHCHKOT JIIHTBOKYIIBTYPH SIBIIIE COOOI0 CEMACIONIOTTIHY
CTPYKTYpY, LIO0 € KYyIbTYpHO [ETCPMIHOBAHOIO Ta
HEOJHAKOBOIO Y PI3HUX JIHTBOKYJIbTYpaX.

[ToOymoBaHe JEKCHKO-CEMaHTHYHE IIOJe, IO perpe-
3enrye kouuent ABUIIA [IPUPO/H 'y nBox
JMHTBOKYIBTYpPaxX, € (parMeHTOM MOBHOI MoOAemi
peanbHOI KapTHHHM CBIiTy; IOJie Ma€ JOCHTh CKIIQJHY
BHYTPIIIHIO OyJIOBY, IPO II0 CBIAYMThH HAsBHICTH B HOTO
CTPYKTYpi TpbOX MIKpOIOJIB, $IKi, y CBOIO Hepry,
MOJIIISIFOTBCST Ha JIEKCHMKO-CEMaHTHYHI TPy, TPOHU3aHI
CEMAaHTUYHHUMH Ta CHHOHIMIYHMMH BITHOIIECHHSAIMH MIXK
JIEKCUYIHUMHE OTUHUIISIMH.

VYBakaeMo, IO 3alpPOIIOHOBAaHA pPO3BiJKa MICTHTh
MEPCIICKTUBY JUIA TIOAAJbIIOTO BHBYCHHS JICKCHUKO-
CEMaHTUYHOIO HAIIOBHEHHsS KOHIENTIB Ha ITO3HAYECHHS
SIBUI TIPUPOJAM, BHU3HAUEHHS iX CTPYKTypHO-(pyHKIiO-
HaJlbHUX Ta ETHOKYJBTYPHHX OCOOIMBOCTEH IOJO
BiOOpakKeHHSI HABKOJNMINHBOI  JIHCHOCTI, 30Kpema,
3MIHCHEHHS OUTBII TIIMOOKOTO KOHIENTYalLHOTO aHAIi3y
konnenra ABUII[A TIPUPO/[M Ta THIIOJOTIYHOTO
TIOPIBHSIHHS 1IMX KOHIIETITIB Ha Marepialli CyJacHOi
aHTIIHCHKO1, HIMEIIBKOI Ta YKPaiHCHKOI MOB.
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